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Lettre datee du 11 decembre 2002, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de vous transmettre et, par votre entremise, de transmettre aux 
membres du Conseil de securite le texte d’un echange de lettres entre le Secretariat 
de l’Organisation des Nations Unies et la Mission permanente de l’lraq aupres de 
^Organisation, prorogeant, compte tenu des resolutions du Conseil de securite 1443 
(2002) du 25 novembre 2002 et 1447 (2002) du 4 decembre 2002, le Memorandum 
d’accord du 20 mai 1996 concernant l’application de la resolution 986 (1995) du 
Conseil de securite d’abord jusqu’au 4 decembre 2002, puis pour une periode 
additionnelle de 180 jours, a compter du 5 decembre 2002. 


( Signe ) Kofi A. Annan 
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Annexe I 


Lettre datee du 9 decembre 2002, adressee au Representant 
permanent de l’lraq aupres de l’Organisation des Nations Unies 
par le Secretaire general adjoint aux affaires juridiques, 

Conseiller juridique 

J’ai l’honneur de me referer a la resolution 1409 (2002) du Conseil de securite, 
en date du 14 mai 2002, par laquelle le Conseil a notamment decide que les 
dispositions pertinentes de sa resolution 986 (1995) demeureraient en vigueur 
pendant une nouvelle periode de 180 jours, commen 9 ant a Ohl (heure de 
New York), le 30 mai 2002; a la resolution 1443 (2002) du Conseil, en date du 
25 novembre 2002, par laquelle le Conseil a decide que les dispositions de la 
resolution 1409 (2002) resteraient en vigueur jusqu’au 4 decembre 2002; et a la 
resolution 1447 (2002) du Conseil, en date du 4 decembre 2002, par laquelle le 
Conseil a notamment decide que les dispositions pertinentes de la resolution 986 
(1995) demeureraient en vigueur pendant une nouvelle periode de 180 jours, 
commenqant a 0 h 1 (heure de New York), le 5 decembre 2002. 

Compte tenu de ce qui precede, je propose de proroger les dispositions du 
Memorandum d’accord du 20 mai 1996 entre le Secretariat de l’Organisation des 
Nations Unies et le Gouvernement iraquien, telles qu’interpretees en tenant compte 
des dispositions pertinentes des resolutions 1409 (2002) et 1447 (2002) du Conseil 
de securite, d’abord jusqu’au 4 decembre 2002, puis pour une periode additionnelle 
de 180 jours, a compter du 5 decembre 2002. 

II est entendu que les plans de distribution qui ont deja ete approuves mais 
n’ont pas encore ete executes continueront de s’appliquer aux biens achetes a l’aide 
des recedes produites en vertu des resolutions correspondantes du Conseil de 
securite. 

Si cette proposition rencontre l’agrement de votre gouvernement, je propose 
que la presente lettre et votre reponse constituent un accord entre le Secretariat de 
l’Organisation des Nations Unies et le Gouvernement iraquien. Cela ne s’applique 
toutefois pas a la deuxieme phrase de votre reponse, qui est une declaration 
unilateral du Gouvernement sur des questions qui ne relevent pas du mandat du 
Secretariat touchant le present echange de lettres et qui, en outre, d’apres ce que 
nous croyons comprendre, n’affecte pas la nature des resolutions applicables 
adoptees conformement aux dispositions pertinentes de la Charte des Nations Unies. 

Le Secretaire general adjoint 
aux affaires juridiques, 
Conseiller juridique 
(Signe) Hans Cor ell 
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Annexe II 


Lettre datee du 11 decembre 2002, adressee au Secretaire 
general adjoint aux affaires juridiques, Conseiller juridique, 
par le Representant permanent de l’lraq aupres de l’Organisation 
des Nations Unies 

J’ai l’honneur de vous informer que le Gouvernement de la Republique d’lraq 
a accepte la proposition contenue dans votre lettre du 9 decembre 2002 concernant 
la prorogation des dispositions du Memorandum d’accord entre le Secretariat de 
reorganisation des Nations Unies et le Gouvernement de la Republique d’lraq du 
20 mai 1996. A cet egard, le Gouvernement de la Republique d’lraq souhaite 
confirmer sa position, a savoir qu’il ne se preoccupe pas des resolutions, 
arrangements, mesures, concepts ou orientations non couverts dans le Memorandum 
d’accord du 20 mai 1996 entre le Secretariat de l’Organisation des Nations Unies et 
le Gouvernement de la Republique d’lraq, ou qui n’ont pas ete acceptes par le 
Gouvernement iraquien, et ne prend aucun engagement les concernant, et que la 
derniere phrase de votre lettre exprime la position du Secretariat de 1’Organisation 
des Nations Unies. 


L’Ambassadeur, 
Representant permanent de l’lraq aupres 
de l’Organisation des Nations Unies 
(Signe) Mohammed Aldouri 
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